
HAND RETENTION DEVICE HANDSTOP

Hand Retention Device Compact, lightweight, & reversible M-Lok Compatible
Fits in and across M-Lok Slots Includes mounting hadware 7075 T6 Aluminum
Hard Coat Anodized The quarter-turn T-slot nuts have different torque
specifications depending on the handguard material: 4.0 N⋅m (35 lb⋅in) for
attaching metal accessories to metal handguards. 1.7 N⋅m (15 lb⋅in) for
attaching polymer or metal accessories to polymer handguards.

Attributes

Name: HAND RETENTION DEVICE HANDSTOP
Manufacturer: JMAC CUSTOMS
Product no.: 100800089
Mfr. No.: HRD-1
Attachment: -
Color: -
Make: -
Material: Aluminum
Delivery weight: 0.016kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das Hand Retention
Device Handstop von JMAC Customs
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Hand Retention Device Handstop von JMAC Customs entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Handhabung deiner Ausrüstung zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit
zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Hand Retention Device nur mit kompatiblen MLok Slots.
Achte darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.
Beachte die empfohlenen Drehmomentvorgaben:

4,0 N⋅m (35 lb⋅in) für Metallzubehör an MetallHandguards.
1,7 N⋅m (15 lb⋅in) für Polymer oder Metallzubehör an PolymerHandguards.

Verwende bei der Installation geeignete Werkzeuge, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten oder Teilen während der Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und Montagematerialien zur Hand hast.
Überprüfe, ob das Hand Retention Device und die MLok Slots sauber und frei von Schmutz sind.

Installation2.

Positioniere das Hand Retention Device über dem gewünschten MLok Slot.
Verwende die mitgelieferten TSlotMuttern, um das Gerät zu befestigen.
Ziehe die Muttern gemäß den empfohlenen Drehmomentvorgaben fest.
Überprüfe die Stabilität des Hand Retention Device vor der Nutzung.

Nutzung3.

Halte das Hand Retention Device während des Gebrauchs fest, um die Kontrolle über deine
Ausrüstung zu gewährleisten.
Achte darauf, dass deine Hände sicher platziert sind und keine Gefahr besteht, dass sie
eingeklemmt werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Hand Retention Device und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften
für die Abfallentsorgung.



Trenne Materialien, wenn möglich, um die Recyclingmöglichkeiten zu maximieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder die
Verkaufsstelle, bei der du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle notwendigen Informationen zur
Hand hast, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und viel Spaß mit deinem Hand Retention Device Handstop von JMAC
Customs!



Hand Retention Device Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Hand Retention Device Handstop. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this manual carefully before installation and
usage.

General Safety Guidelines
Always use the Hand Retention Device as intended.
Ensure that the device is securely mounted before use to prevent accidents.
Regularly check the device for any signs of wear or damage.
Keep the device out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Risk of Injury: Improper installation or use can lead to injury. Always follow the installation instructions
carefully.
Torque Specifications:

For metal accessories on metal handguards, use a torque of 4.0 N⋅m (35 lb⋅in).
For polymer or metal accessories on polymer handguards, use a torque of 1.7 N⋅m (15 lb⋅in).

Weight Limitations: Ensure that the accessories attached to the device do not exceed the weight limits
specified by the manufacturer.
Environmental Considerations: Avoid using the device in extreme weather conditions that may affect
its performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and components, including the Hand Retention Device, mounting
hardware, and a torque wrench.
Ensure that the installation area is clean and free of debris.

Installation:2.

Locate the MLok slots on your handguard.
Align the Hand Retention Device with the desired MLok slot.
Insert the mounting hardware through the device and into the MLok slot.
Tighten the hardware using the appropriate torque specification:

4.0 N⋅m (35 lb⋅in) for metal accessories on metal handguards.
1.7 N⋅m (15 lb⋅in) for polymer or metal accessories on polymer handguards.

Usage:3.

Once installed, ensure that the device is secure before use.
Use the Hand Retention Device to enhance grip and control during handling.
Regularly inspect the device during use to ensure it remains securely attached.



Disposal Instructions
Dispose of the Hand Retention Device in accordance with local regulations.
Recycle any aluminum components where possible.
Do not dispose of the device in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support regarding the Hand Retention Device, please refer to the contact
information provided with your product purchase. Always ensure that you have the latest information regarding
safety and product recalls.

Thank you for prioritizing safety and for your commitment to responsible usage of the Hand Retention Device
Handstop.



Instructions de Sécurité pour le Dispositif de
Rétention de Main HANDSTOP JMAC CUSTOMS
Introduction
Merci d'avoir choisi le Dispositif de Rétention de Main HANDSTOP JMAC CUSTOMS. Ce produit est conçu pour
améliorer la sécurité et la maniabilité de ton équipement. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est
important de suivre ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Tiens le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le produit uniquement avec des gardemains compatibles MLok.
Assuretoi que le matériel de montage est correctement installé avant utilisation.
Respecte les spécifications de couple lors de l'attachement des accessoires :

4,0 N⋅m (35 lb⋅in) pour les accessoires métalliques sur des gardemains métalliques.
1,7 N⋅m (15 lb⋅in) pour les accessoires en polymère ou en métal sur des gardemains en polymère.

Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour éviter tout accident.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assuretoi que le produit et le gardemain sont propres et exempts de débris.

Installation :2.

Insère les écrous Tslot dans les fentes MLok du gardemain.
Place le Dispositif de Rétention de Main HANDSTOP sur le gardemain.
Utilise une clé pour serrer les écrous Tslot en respectant les spécifications de couple mentionnées
cidessus.

Utilisation :3.

Vérifie que le dispositif est solidement fixé avant chaque utilisation.
Utilise le produit comme prévu pour maximiser la sécurité et l'efficacité.

Instructions d'Élimination
Lorsque le produit arrive en fin de vie ou n'est plus utilisé, éliminele conformément aux réglementations
locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans la nature. Recyclele si possible.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact basé
dans l'UE pour obtenir de l'aide.

Merci de ta coopération pour assurer une utilisation sûre et responsable de ton Dispositif de Rétention de Main
HANDSTOP JMAC CUSTOMS.



Manuale di Istruzioni per il Dispositivo di
Ritenzione della Mano HANDSTOP JMAC CUSTOMS
Introduzione
Grazie per aver scelto il Dispositivo di Ritenzione della Mano HANDSTOP JMAC CUSTOMS. Questo prodotto è
progettato per offrire una soluzione compatta e leggera per migliorare la gestione dell'arma. Si prega di leggere
attentamente questo manuale per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controllare regolarmente il dispositivo per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tenere il dispositivo lontano dalla portata dei bambini.
Seguire sempre le istruzioni di installazione e utilizzo.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che tutte le parti siano correttamente installate prima dell'uso.
Non superare la coppia di serraggio raccomandata:

4.0 N⋅m (35 lb⋅in) per accessori metallici su guardamani metallici.
1.7 N⋅m (15 lb⋅in) per accessori in polimero o metallici su guardamani in polimero.

Non modificare il dispositivo o utilizzare parti non approvate.
Utilizzare il dispositivo in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere a disposizione tutti i materiali necessari, inclusi gli strumenti per il montaggio.
Controllare che il dispositivo sia in buone condizioni.

Installazione:2.

Posizionare il Dispositivo di Ritenzione della Mano HANDSTOP sulla superficie MLok desiderata.
Utilizzare l'hardware di montaggio fornito per fissare il dispositivo.
Serrare le viti con la coppia di serraggio raccomandata in base al materiale del guardamano.

Uso:3.

Utilizzare il dispositivo per migliorare la presa e il controllo dell'arma.
Assicurarsi che il dispositivo non interferisca con altre funzionalità dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il dispositivo secondo le normative locali riguardanti i rifiuti di metallo e plastica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente, ma seguire le linee guida di riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti il prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato.



Bruksanvisning for Håndretensjonsenhet
HANDSTOP JMAC CUSTOMS
Introduksjon
Takk for at du valgte Håndretensjonsenhet HANDSTOP fra JMAC CUSTOMS. Dette produktet er designet for å gi
sikker og effektiv håndtering under bruk av våpen. For å sikre din sikkerhet og optimal ytelse, vennligst les og
følg instruksjonene i denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i samsvar med lovene og forskriftene i ditt område.
Unngå bruk av produktet hvis det er synlige skader eller defekter.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk regelmessig for eventuelle tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid håndretensjonsenheten i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Forsikre deg om at alle monteringskomponenter er korrekt installert og strammet før bruk.
Unngå å bruke håndretensjonsenheten med tilbehør som ikke er kompatible.
Vær oppmerksom på dreiemoment spesifikasjonene for å unngå skade:

4,0 N⋅m (35 lb⋅in) for metalltilbehør til metallhåndvakter.
1,7 N⋅m (15 lb⋅in) for polymer eller metalltilbehør til polymerhåndvakter.

Ikke overbelast eller utsett produktet for unødvendig stress.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av Håndretensjonsenheten:1.

Sørg for at du har alt nødvendig monteringsutstyr inkludert.
Plasser håndretensjonsenheten inn i MLoksporet.
Bruk de medfølgende Tspor mutterne og stram dem til angitte dreiemoment spesifikasjoner.
Kontroller at enheten sitter sikkert før bruk.

Bruk av Håndretensjonsenheten:2.

Når enheten er installert, plasser hånden på håndvaktens overflate.
Sørg for at grepet er komfortabelt og sikkert.
Test enheten forsiktig før full bruk for å sikre at den fungerer som forventet.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke forurenser miljøet ved å følge gjeldende retningslinjer for resirkulering av
metall og plast.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående Håndretensjonsenheten, vennligst kontakt produsenten
eller forhandleren der du kjøpte produktet.



Käsi pidätyslaite HANDSTOP Turvallisuusohjeet
Johdanto
Käsi pidätyslaite HANDSTOP on suunniteltu parantamaan käyttömukavuutta ja turvallisuutta. Tämä käyttöopas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä vain suositeltuja kiinnitysvarusteita, jotka tulevat tuotteen mukana.
Varmista, että käytät oikeaa vääntömomenttia asennuksessa:

4.0 N⋅m (35 lb⋅in) metallilisävarusteille metallikahvoihin.
1.7 N⋅m (15 lb⋅in) polymeerilisävarusteille polymeerikahvoihin.

Vältä liiallista voimaa asennusprosessissa, sillä se voi vahingoittaa tuotetta.
Tarkista, ettei tuote estä muita toimintoja tai osia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Kiinnitä tuote MLok urille käyttäen mukana toimitettuja kiinnitysvarusteita.
Käytä oikeaa vääntömomenttia varmistaaksesi, että tuote on turvallisesti kiinnitetty.
Tarkista, että tuote on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain suunnitellulla tavalla.
Varmista, että käsi on turvallisesti pidetty laitteessa ennen käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä vaaratilanteita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
ajankohtaiset tiedot.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta tuotteen mahdolliset palautukset tai varoitukset.



Huomioitavaa
Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Varmista, että lapset eivät pääse käsiksi tuotteeseen.
Noudata aina paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä ja hävittämisessä.

Kiitos, että valitsit Käsi pidätyslaite HANDSTOPin. Turvallinen ja vastuullinen käyttö takaa parhaan mahdollisen
käyttökokemuksen.
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